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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬১৭১

৪৬/ সাহাবী (রাঃ) গেণর ফযীলত (عنهم ه تعالال كتاب فضائل الصحابة رض)
পিরেদঃ ৩৫. আবু রায়রা আদ-দুসী (রাঃ) এর ফযীলত

باب من فَضائل ابِ هريرةَ الدَّوس رض اله عنه ‏‏

আরবী

ِبا نارٍ، عمع نةُ برِمدَّثَنَا عح ،اممالْي ونُسي نب رمدَّثَنَا عدُ، حو النَّاقرمدَّثَنَا عح

هو ملاسالا َلا مو اعدا نْتك ةَ، قَالريرو هبا دَّثَنح نمحدِ الربع نزِيدَ بيرٍ، يثك

تتَيفَا هركا اه عليه وسلم مال صل هولِ السر ف تْنعمسا فَاموا يتُهوةٌ فَدَعشْرِكم

َلا مو اعدا نْتك ّنا هال ولسا ري قُلْت بنَا ااه عليه وسلم وال صل هال ولسر

ِبا ما دِيهنْ يا هعُ الفَاد هركا ايكَ مف تْنعمسفَا موا الْيتُهوفَدَع َلع بفَتَا ملاسالا

تجةَ ‏"‏ ‏.‏ فَخَرريره ِبا مدِ ااه مه عليه وسلم ‏"‏ اللَّهال صل هال ولسر ةَ فَقَالريره

وذَا هابِ فَاالْب َلا ترفَص تا جِىه عليه وسلم فَلَمال صل هال ِنَب ةوا بِدَعرشتَبسم

مجاف فَسمعت ام خَشْف قَدَم فَقَالَت مانَكَ يا ابا هريرةَ ‏.‏ وسمعت خَضخَضةَ

الْماء قَال ‐ فَاغْتَسلَت ولَبِست دِرعها وعجِلَت عن خمارِها فَفَتَحتِ الْباب ثُم قَالَت يا

َلا تعجفَر ‐ قَال ‐ ولُهسرو دُهبدًا عمحنَّ مدُ اشْهاو هال لاا لَها نْ لادُ اشْهةَ اريرا هبا

ولسا ري قُلْت ‐ قَال ‐ حالْفَر نم بنَا ااو تُهتَيه عليه وسلم فَاال صل هولِ السر

قَالو هلَيع َثْناو هدَ المةَ ‏.‏ فَحريره ِبا مدَى اهتَكَ ووعد هال ابتَجقَدِ اس رشبا هال

يننموالْم ادِهبع َلا مانَا وا نِببحنْ يا هعُ الاد هال ولسا ري قُلْت ‐ ا ‐ قَالرخَي

ويحبِبهم الَينَا ‐ قَال ‐ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ اللَّهم حبِب عبيدَكَ هذَا

قا خُل‏"‏ ‏.‏ فَم يننموالْم هِملَيا ِببحو يننموادِكَ الْمبع َلا ‐ هماةَ وريرا هبا نعي ‐

مومن يسمع بِ ولا يران الا احبن ‏.‏

বাংলা
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৬১৭১। আমর আন-নািকদ (রহঃ) ... আবূ কাসীর থেক বিণত, িতিন বেলন, আবূ রায়রা (রাঃ) বণনা কেরেছন

যন, আিম আমার মােক ইসলােমর িত আহবান জানাতাম, তখন িতিন মুশিরক িছেলন। একিদন আিম তােক

ইসলাম কবুেলর জন আহবান জানালাম। তখন িতিন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সেক আমােক

এমন এক কথা শানােলন যা আমার কােছ খুবই অিয় িছল। আিম কাঁদেত কাঁদেত রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এলাম। আিম বললাম, ইয়া রাসুলাাহ! আিম আমার মােক ইসলােমর দাওয়াত

িদেয় আসিছলাম। আর িতিন অীকার কের আসিছেলন। এরপর আিম তােক আজ দাওয়াত দওয়ােত িতিন

আমােক আপনার সেক এমন কথা শানােলন, যা আিম পছ কির না। সুতরাং আপিন আার কােছ দু’আ

কন যন িতিন আবূ রায়রার মােক িহদায়াত দান কেরন।

তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ “হ আা! আবূ রায়রার মােক িহদায়াত দান কর”।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর দু’আর কারেন আিম খুিশ মেন বিরেয় এলাম। যখন আিম (ঘেরর)

দরজায় পছলাম তখন তা ব দখেত পলাম। আমার মা আমার পােয়র আওয়াজ নেত পেলন। িতিন

বলেলন, আবূ রায়রা! একটু দাড়াও (থাম)। তখন আিম পািনর কলকল শ নিছলাম। িতিন বেলন, এরপর

িতিন (আমার মা) গাসল করেলন এবং গােয় চাঁদর পরেলন। আর তিড়ঘিড় কের দাপাা ও ওড়না জিড়েয়

িনেলন, এরপর ঘেরর দরজা খুেল িদেলন।

এরপর বলেলন, “হ আবূ রায়রা! আিম সায িদি য, আা বািতত কান ইলাহ নই, আিম আরও সায

িদি য, মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর বাা ও রাসুল”। িতিন বেলন, তখন আিম রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িখদমেত রওনা হলাম। এরপর তাঁর কােছ গলাম এবং আিম তখন আনে

কাঁদিছলাম। িতিন বেলন, আিম বললাম, ইয়া রাসুলাাহ! সুসংবাদ হন কন। আা আপনার দু’আ কবুল

কেরেছন এবং আবূ রায়রার মােক িহদায়াত দান কেরেছন। তখন িতিন আার র আদায় করেলন ও তাঁর

শংসা করেলন এবং ভাল ভাল (কথা) বলেলন।

িতিন বেলন, এরপর আিম বললাম, ইয়া রাসুলাাহ! আপিন আার কােছ দু’আ কন, িতিন যন আমােক এবং

আমার মােক মু’িমন বাােদর কােছ িয় কেরন এবং তােদর ভালবাসা আমােদর অের বমূল কের দন। িতিন

(বণনাকারী) বেলন, এরপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ “হ আা! তামার এই বাা

(আবূ রায়রা) ক এবং তাঁর মােক মুিমন বাােদর কােছ িয়ভাজন কের দাও এবং তােদর কােছও মুিমন

বাােদর িয় কের দাও”। এরপর এমন কান মুিমন বাা সৃি হয়িন, য আমার কথা েনেছ অথবা আমােক

দেখেছ অথচ আমােক ভােলাবােসিন।

English

Abu Huraira reported:
I invited my mother, who was a polytlieist, to Islam. I invited her one day and
she said to me something about Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) which I hated. I
came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) weeping and said: Allah's Messenger, I
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invited my mother to Islam but she did not accept (my invitation). I invited
her today but she said to me something which I did not like. (Kindly)
supplicate Allah that He may set the mother of Abu Huraira right. Thereupon
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: O Allah, set the mother of Abu Huraira on the
right path. I came out quite pleased with the supplication of Allah's Apostle
and when I came near the door it was closed from within. My mother (صلى الله عليه وسلم)
heard the noise of my footsteps and she said: Abu Huraira, just wait. And I
heard the noise of falling of water. She took a bath and put on the shirt and
quickly covered her head with a headdress and opened the door and then
said: Abu Huraira, I bear witness to the fact that there is no god but Allah
and Muhammad is His bondsman and His Messenger. He (Abu Huraira) said:
I went back to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and (this time) I was shedding the
tears of joy. I said: Allah's Messenger, be happy, for Allah has responded to
your supplication and He has set on the right path the mother of Abu
Huraira. He (the Holy Prophet) praised Allah, and extolled Him and uttered
good words. I said: Allah's Messenger, supplicate to Allah so that He may
instill love of mine and that of my mother too in the believing servants and
let our hearts be filled with their love, whereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
said: O Allah, let there be love of these servants of yours, i.e. Abu Huraira
and his mother, in the hearts of the believing servants and let their hearts
be filled with the love of the believing servants. (Abu Huraira said: This
prayer) was so well granted by Allah that no believer was ever born who
heard of me and who saw me but did not love me.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবু কাসীর (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=18494

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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